短文（韓国語）
＊（　　）に数字を入れ、必要に応じて切り取ってご使用ください。

■自治会・町内会は、住民たちが協力し、安全安心で、住みやすいまちにするための活動を行っています。まちの掃除、古紙回収、小学生の通学の見守り、防犯パトロール、
　　　　　　　　　　➀　　　　　②　　　　　　　③　　　　　　　　　④
地域のまつりをしています。
　　⑤

自治会・町内会に入ってください。
자치회 반상회는 주민들이 협력하여, 안전하고 안심할 수 있는 살기좋은 동네를 만들기 위한 활동을 하고 있습니다. ① 동네 청소, ② 폐지 회수, ③ 초등학생 통학 지도, ④ 방범 순찰, ⑤ 지역 축제를 시행하고 있습니다.

자치회・반상회에 가입해 주세요.

■あなたの住んでいる校区は〇〇校区です。
당신의 거주 교구는 ○○교구입니다.
■地域に関する情報は、お近くの市民センターにお尋ねください。

지역에 관한 정보는 근처의 시민센터에 문의 바랍니다.
■自治会費（￥　　　　　）を期日（　　　　年　　月　　日）までに払ってください。
この会費はごみステーションや防犯灯を維持するために使います。
자치회비(      엔)을 정해진 날짜(    년   월   일)까지 납부해 주시기 바랍니다.
이 회비는 쓰레기 버리는 곳과 방범등을 유지하기 위해 사용됩니다.

■（　　　年　　　月　　　日）は、まちの掃除の日です。雨の場合は、（　　月　　日）に延期です。
（　　　년　　　월　　　일）은 동네 청소하는 날입니다. 우천시는 (　 월　　일）로 연기됩니다. 
■（　　　年　　　月　　　日）は、廃品回収の日です。雨の場合は、（　　　月　　　日）に延期です。
（　　　년　　　월　　　일）은 폐품 수거일입니다. 우천시는 (　 월　　일）로 연기됩니다. 
■（　　月　　　日）に、市民センターで文化祭をします。この地域に住んでいる人が
集まって楽しいお祭りをするので、来ませんか？
(   월     일)에 시민센터에서 문화제를 합니다. 이 지역에 거주하시는 분이 모여 즐거운 축제를 실시하는데 보러 오지 않으실래요?
■ホール、エレベーター内にゴミを捨てないでください。

홀, 엘리베이터 안에 쓰레기를 버리지 말아 주세요.
■車は、駐車場に停めてください。みんなが通る道には停めないでください。
もし、病気の人が出て、救急車を呼んだ時に通れなくなります。
자동차는 주차장에 주차해 주세요. 사람들이 오가는 거리에 세우지 말아 주세요.
환자 발생시 응급차 통행에 지장을 줍니다.
■共益費（　　　　号棟の 電気代 ／ 水道代 ）を払ってください。

공익비(       호의 전기세/수도세)를 납입해 주세요.
■集金の期限を守ってください。

수금 기한을 지켜 주세요.
■回覧板は、早く回してください。

가이란반(회람화일)은 이웃에게 빨리 전해 주세요.
■夜8時以降は静かにしてください。

밤 8시 이후는 조용히 해 주십시오.
